Acts 25

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 Now when Festus was come into the province, after three days he ascended from
Caesarea to Jerusalem.

®dfotoc oLV EmPag TH Emopyilq, HPeTX TPEIC
when Festus Now was come 63588 into the province

after three
65347 63767 61910 61885

G3326 G5140

nuépacg avéPn eig ITepoodrvpa amo Kaitoapeiag
days he ascended to Jerusalem from

Caesarea
62250 6305 61519 62414 G575

G2542

2 Then the high priest and the chief of the Jews informed him against Paul, and
besought him,

EVEPAVIOGDP 6& adTOV O apylepedC Kal ol
informed him Then him G3588 the high priest

and 63588
62532

mp®OTol TOV Tovbalwr kKoatx Tod ITadAov Kai

the chief G3588 of the Jews against G3588 Paul

and
64413 62453 62596 63972

G2532

IIAPEKAAOVY ODTOD

besought him
63870 6846



3 And desired favour against him, that he would send for him to Jerusalem, laying
wait in the way to kill him.

ailtodPeEVOl YAPW KATK aDTOV OIWG

And desired favour against him that
G154 65485 62596 G846 G3704

peTamEpynTal ovtov £1¢ IepovoaAnu £vébpav

he would send for him to Jerusalem wait
63343 G846 61519 62419 61747

IIO100VTEC AveAely aDTOV KATA TNV 060D

laying to kill him against 63588 the way
64160 G337 G846 62596 63598

4 But Festus answered, that Paul should be kept at Caesarea, and that he himself
would depart shortly thither.

O nev ovr ONRotoc AImeKPiON Tnpeiocbal TOV
G3588 But G3767 Festus answered should be kept G3588

[TadAov £€v Kawoapeia coavtovr O6& HEAAEW €

that Paul at Caesarea that he himself and would at
63972 61722 62542 61438 61161 63195 61722

TaYel EKmopeveoHal:

shortly depart
65034 61607

5 Let them therefore, said he, which among you are able, go down with me, and
accuse this man, if there be any wickedness in him.

Ot oLD duvvatol ED vpiv @enoiv
G3588 Let them therefore are able he which among you said
ovykatafavteg el Ti £0TWV ATOIIOV ED

go down with G1487  G5100 there be G824 he which among

G4782 G2076 G1722

T® ardpl TOOTW KATNyopeitwooar adTOD

63588 man him me and accuse this
G435 65129 62723 G846



6 And when he had tarried among them more than ten days, he went down unto
Caesarea; and the next day sitting on the judgment seat commanded Paul to be
brought.

Aatpiyag 6 €v  avtoic nNuépag mAeiovg T

when he had tarried And among them days more than
61304 61161 61722 G846 62250 64119 62228

6éka kKatoPac eic Koatodpsioav TRy €madplov

ten he went down unto Caesarea 63588 and the next day
61176 62597 61519 62542 61887

KaOloag emi Ttod PAPOTOC EKEAEVLOED TOD

sitting on 63588 the judgment seat commanded 63588
62523 61909 6968 62753

ITaDAov ayOfvat

Paul to be brought
63972 G71

7 And when he was come, the Jews which came down from Jerusalem stood round
about, and laid many and grievous complaints against Paul, which they could not prove.

IIaAPOYEVOREVOL O aDTOD IEPLEOTNOADY Ol QIO

was come And when he stood round about 63588 from
63854 61161 G846 64026 G575

TepooorDpwr KataPepnrdtec Tovdaiol mOAAX

Jerusalem which came down the Jews many
62414 62597 62453 64183

Kal Popéa olTlGpoTo @EPOVTEC KOATH TOD
and and grievous complaints laid against G3588

[TadDAov, « O0ULK loyvov amodeifat

Paul which not they could prove
63972 63739 63756 62480 G584



8 While he answered for himself, Neither against the law of the Jews, neither against
the temple, nor yet against Caesar, have I offended any thing at all.

armoAoyovpévov adToD, OTL oUTe &£lg TOD

While he answered for himself Neither neither against 63588
G626 G846 63754 63777 61519

vopovr TV Tovbaiwv obTe €ic TO 1gpov oVTE

the law G3588 of the Jews neither against 63588 the temple neither
63551 62453 63777 61519 62411 63777
9 7/ 7/ (74
el¢ Katoapa TU NUaPTOV
against Caesar any thing at all have I offended

G1519 G2541 G5100 G264

9 But Festus, willing to do the Jews a pleasure, answered Paul, and said, Wilt thou go
up to Jerusalem, and there be judged of these things before me?

0 O®notoc 6¢ Toic Tovbaiolg O&Aelg yapwv

G3588 Festus But G3588 the Jews Wilt thou a pleasure
65347 61161 62453 62309 65485

KatoBeo0or amokplBelc T® ITadAw elmev

to do answered 63588 Paul and said
62698 G611 63972 62036

OéAelc elc TepoodAvpa avapfac £kel mepl

Wilt thou to Jerusalem go up and there of
62309 61519 62414 6305 61563 64012

TOVTWY KpiveoOalr &m' £pod

these things be judged before me
65130 62919 61909 61700



10 Then said Paul, I stand at Caesar's judgment seat, where I ought to be judged: to
the Jews have I done no wrong, as thou very well knowest.
‘;’ \ e ~ 9 \ ~ V4
eutey 6e o0 IloavAoc Emt Ttov Pruatoc
said Then  G3588 Paul at 63588 judgment seat
G2036 G1161 G3972 G1909 G968

Kaloapog £0Ttwg eipt oL pe 6gl kpiveoHo
Caesar's 62476 I stand where I ought to be judged

G2541 G1510 G3757 G3165 G1163 G2919

Tovbaiovg o006ev NOIKNOK WG Kol oL KA&AALOD
as 62532 thou very well

to the Jews no have I done
64771 62566

G2453 G3762 G91 G5613

EMYIVWOKELG

knowest
61921

11 Forifl be an offender, or have committed any thing worthy of death, I refuse not
to die: but if there be none of these things whereof these accuse me, no man may

deliver me unto them. I appeal unto Caesar.

el pev yap a&bik® kKol &€lov BavaTtovu

if G3303 For I be an offender or worthy of death

G1487 G1063 G91 G2532 G514 G2288

IETIPOYQ TlL 0D HoPAlTODHOl TO AImoBaveiv-

have committed any thing not I refuse G3588 to die
64238 65100 63756 63868 6599
9 \ 9 Vé 9 ?‘ ?‘
el 0e ovdbelc 0TV WV 0LTOl
if but no man there be G3739 of these things whereof these

G1487 G1161 G3762 G2076 G3778

KaTnyopodoiv pov ovdéeic pe ddvatal adTOIG
no man me may unto them

accuse me
G1410 G846

G2723 G3450 G3762 G3165

yaploaoObalr: Kailoapa emkaAodpal

deliver Caesar I appeal unto
65483 62541 61941



12 Then Festus, when he had conferred with the council, answered, Hast thou
appealed unto Caesar? unto Caesar shalt thou go.

t0te 0 ®DNoTOC OLAAAANOONC HETA TOD

Then 63588 Festus when he had conferred with 63588
65119 65347 64814 63326

ovpPovAiov amekpiOn Kolooapa EmKEKANOOl EImi

the council answered Caesar Hast thou appealed unto unto
64824 G611 62541 61941 61909

Kailoapa mopebdon

Caesar shalt thou go
62541 64198

13 And after certain days king Agrippa and Bernice came unto Caesarea to salute
Festus.

Hpepdhv 6& Braysvopévwr TwwdOY Ayplonooag o

days And after certain Agrippa G3588
62250 61161 61230 65100 G67

BaolAevg kKol Bepvikn xathivnooav e£ig

king and Bernice came unto
6935 62532 6959 62658 61519

Kaltodpeiov aomaocodpevol tov Photov

Caesarea to salute 63588 Festus
62542 6782 65347



14 And when they had been there many days, Festus declared Paul's cause unto the
king, saying, There is a certain man left in bonds by Felix:

w¢ 6& mAelovg nuépac H1&tpipov €kel O

when And many days they had been there G3588
65613 61161 G4119 62250 61304 61563

dNoTto¢ T® PoolAel GAVEOETO TAX KOATK TOV

Festus 63588 unto the king declared 63588 cause 63588
65347 6935 G394 62596

[TaDAov 2Aéywv, Avnp TiC¢ Eo0Tw

Paul's saying man a certain There is
63972 63004 G435 65100 62076

KataAedeippévog Vo PAAkKog OHEopiog

left by Felix in bonds
62641 65259 G5344 61198

15 About whom, when I was at Jerusalem, the chief priests and the elders of the Jews
informed me, desiring to have judgment against him.

1eplt oL yevopévov pov ei¢ Iepoodivpa
About whom was I at Jerusalem

EVEPAVIOAD Ol QAPYlEPElC Kol ol mpeoPiTeEpPOl
informed G3588 the chief priests and G3588 the elders

v Tovbaiwv aitodpevolr Kat' oadTOD  HixkNnw

G3588 of the Jews me desiring against him to have judgment
62453 6154 62596 6846 61349



16 To whom I answered, It is not the manner of the Romans to deliver any man to die,
before that he which is accused have the accusers face to face, and have licence to
answer for himself concerning the crime laid against him.

IIPOC OUC QIEKPiONY OTL ODK E0Tww £60¢
To whom I answered G3754 not It is the manner

Pwpaiolgc yapiCeobal Twa avbpwimov elig

of the Romans to deliver any man to
G4514 65483 65100 G444 61519

AIWAELOD, TOPLY 1) O KATNYOPOOUEVOC KOTO

die before that 63588 he which is accused face to face
6684 64250 62228 62723 62596

IPOOWIOP £Y0l TOLC KATNYopovg TOIOV TE

64383 have G3588 the accusers licence 65037
62192 62725 65117

amoAoyiag AGBotr 1mepl TOD EYKANNATOC
to answer for himself and have concerning G3588 the crime laid against him

17 Therefore, when they were come hither, without any delay on the morrow I sat on
the judgment seat, and commanded the man to be brought forth.

ovveABOVTWY 00V LTV EVOAde AdvaBoAny

were come Therefore when they hither delay
64905 63767 6846 61759 6311

undepilav mownodupevog TN €€ Kablooag Emi
any without G3588 on the morrow I sat on

tod Prpoatoc EkéEAevoa ayOfjvar TOV AVHpa
G3588 the judgment seat and commanded to be brought forth G3588 the man



18 Against whom when the accusers stood up, they brought none accusation of such
things as I supposed:

el WV otabévteg ol Katnyopol oLOepiow
Against of such things as stood up 63588 when the accusers none
altiay E£mépepov WD vLIIEPOOLD eyw

accusation they brought of such things as supposed

G156 G2018 G3739 65282 G1473

19 But had certain questions against him of their own superstition, and of one Jesus,
which was dead, whom Paul affirmed to be alive.

(ntNpota 6 Twog 1'I8p1 ™ 16lag

questions But certain 63588 their own
62213 G1161 65100 64012 62398

bertotbapoviag €lyov mPOC oOTOV Kol IIepl

superstition had against him and of
61175 62192 64314 6846 62532 64012

Twwo¢ Inood TebBvnkdTOC OV EQPUOKED O

certain Jesus which was dead whom affirmed G3588
65100 62424 62348 63739 65335

[TaobAoc C(np

Paul to be alive
63972 62198

20 And because I doubted of such manner of questions, I asked him whether he would
go to Jerusalem, and there be judged of these matters.

ammopovuevoc 6 £yw &€lg TNV mEPl TOVTOL

doubted And because I of 63588 manner such
G639 61161 61473 61519 64012 65127

(ATnow €Aeyov el PodAorto mopedecbal &ig

of questions I asked him whether he would go of
62214 63004 61487 61014 64198 61519

TepovoaANp KAKel KpiveoOal mepl TOOTWD

Jerusalem and there be judged manner these matters
62419 62546 62919 64012 65130



21 But when Paul had appealed to be reserved unto the hearing of Augustus, I
commanded him to be kept till I might send him to Caesar.

tod 6& ITadAov EmKaAeoapévov Tnpeiobat

63588 But when Paul had appealed to be kept
61161 63972 61941 65083

adTOV €l¢ Tnr Tod XePaotod Blayvwolv

him unto 63588 G3588 of Augustus the hearing
G846 61519 G4575 61233

EKEAELOA TNPelobal aLTOV E£wWC 0L MEPYW

I commanded to be kept him till 63739 I might send
62753 65083 G846 62193 63992

avtov mpoc¢ Kailoapa
him to Caesar

22 Then Agrippa said unto Festus, I would also hear the man myself. To morrow, said
he, thou shalt hear him.

Ayplonoag 6& mpoc Ttov dijotov @noiv

Agrippa Then unto G3588 Festus said
G67 61161 64314 65347 65346

‘EBovAdouny kKal oOTOD TOD aGvOPpWIOL AKOLOT)

I would also him 63588 the man he thou shalt hear
61014 62532 G846 G444 6191

0 6& AUlpwov ¢noilr akobon oLTOD

63588 Then To morrow said he thou shalt hear him
61161 G839 65346 6191 G846

10



23 And on the morrow, when Agrippa was come, and Bernice, with great pomp, and
was entered into the place of hearing, with the chief captains, and principal men of the
city, at Festus' commandment Paul was brought forth.

TR ovv Emadplov £AO6VTOC TOD Aypilmma Kol

G3588 when And on the morrow was come G3588 Agrippa and
63767 61887 62064 G67 62532

™G Beprirne peta moAAlC avtoaoiog Kal

G3588 Bernice with great pomp and
6959 63326 64183 65325 62532

eloeAOOVTWY €l¢ TO AKPOATNAPLOV OV TE TOIG
was entered into 63588 the place of hearing with 65037 63588

YIALGpyolc Kol avbpaolvy Toig Kat' €Eoymn

the chief captains and men G3588 62596 principal
65506 62532 G435 61851

oVOW THAC HMOAEWC Kal KeAeOoOOVTOC TOD

of G3588 the city and commandment G3588
65607 64172 62532 62753

dnotov  NyOn 0 ITadAog
Festus was brought forth 63588 Paul

11



24 And Festus said, King Agrippa, and all men which are here present with us, ye see
this man, about whom all the multitude of the Jews have dealt with me, both at
Jerusalem, and also here, crying that he ought not to live any longer.

Kal @now Ttov Ofotog Aypinma Poaoided Kol

And said which Festus Agrippa King And
62532 65346 63588 65347 G67 6935 62532

TGV TOD OLUOUPOVTEC MUY Gvdpec Bewpeite

all which are here present with us men ye see
63956 63588 64840 62254 G435 62334

ToDTOV TEPL 0oL MY TOV mANBoc TOV

this man about whom all which the multitude which
65126 64012 63739 63956 63588 64128 63588

Tovbaiwv Evétvyov pot €v Te TepoooAduoOLC

of the Jews have dealt with me at both Jerusalem
62453 61793 63427 61722 65037 62414

Kol €vOade emPodvteg pun  Oeiv iy ovTOD

And also here crying not that he ought to live G846
62532 61759 61916 63361 61163 62198

PNKETL

any longer
63371

12



25 But when I found that he had committed nothing worthy of death, and that he
himself hath appealed to Augustus, I have determined to send him.

Eyw 6& KataAaBopevoc upndbev aiov OavdTtov

when I But found nothing worthy of death
61473 61161 62638 63367 G514 62288

aDTOV MEmpayéval Kol adTor 6& ToOTOL

him that he had committed and him But hath appealed
G846 64238 62532 G846 61161 65127

EMKAAECAUEVPOLV TOV XePaOTOV  EKPLLX

to 63588 Augustus I have determined
61941 G4575 62919

IIEPIIELY ODTOD

to send him
63992 G846

26 Of whom I have no certain thing to write unto my lord. Wherefore I have brought
him forth before you, and specially before thee, O king Agrippa, that, after examination
had, I might have somewhat to write.

Imept oL QOo@aAéc T ypdyal TGO KLPLW OLK
of whom certain somewhat to write G3588 unto my lord no

oy® 610 mponyayovr oOTOD Eml LPHODP Kol
I have Wherefore I have brought him before you and

pédAlota €mt ood Paolded Aypinma Onwg THC

specially before thee O king Agrippa that G3588
63122 61909 64675 G935 G667 63704

AVOKPIOEWC YEVOREVLIC OoyY® Tl  yphyal
after examination had I have somewhat to write

13



27 For it seemeth to me unreasonable to send a prisoner, and not withal to signify the
crimes laid against him.

aAloyov yap pot O6okel mépmovta H&ouptov N

unreasonable For to me it seemeth to send a prisoner not withal
G249 61063 G3427 61380 63992 61198 63361

Kol TOC Kot adtod aitiag onuaval

and 63588 laid against him the crimes to signify
62532 62596 G846 G156 64591
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